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JLjuZa eller hårda ord.

to 4-

7ocli stor

Ordspr. 15: 1—5.

tt mjukt svar stillar vrede, men ett hårt ord kommer harm 
åstad. De visas tunga meddelar god kunskap, men då­
rars mun flödar över av oförnuft. Herrens ögon äro 
överallt; de giva akt på både onda och goda. En sakt- 
modig tunga är ett livets träd, men en förvänd tunga giver 
hjärtesår. Den oförnuftige föraktar sin faders tuktan, 
men den som tager vara på tillrättavisning, han varder 
klok.“
Så talar den av Guds Ande upplyste vise. Han ger 

oss dessa ord att tänka på och att begrunda.
Först säger han oss, huru vi skola kunna stilla 

vrede och slippa åstadkomma harm. Detta är en hög 
konst, som alla böra lära sig. Om någon talar häftigt

67 och i ett ont sinne till oss, så skola vi icke svara på samma 
sätt, utan avväpna en sådan människa genom att ge henne ett 

mjukt och stilla svar. Kärleksfulla och milda ord ha en underbar förmåga 
att stilla uppbrusande och häftiga sinnen och komma dem att blygas över 
sin dumhet.

Men för att kunna tala mjuka och milda ord till våra närmaste och 
till alla människor måste vi äga ett milt och ödmjukt hjärta. Ett sådant 
kan endast han ge oss, som själv var mild och ödmjuk i hjärtat. Fördenskull 
måste vi varje dag gå till Jesus i längtan och bön. Längta vi innerligt
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efter ett milt och ödmjukt hjärta och 
bedja vi vår Frälsare därom, så skall 
han taga oss i sin skola ocli lära oss 
att bliva milda och ödmjuka männi­
skobarn, som även kunna tala mjuka 
och vänliga ord.

Det står i våra textord, att Herrens 
ögon äro överallt, och att de giva 
akt på både onda och goda. När Guds 
öga ser på oss om dagarna och finner, 
att vi äro milda och ödmjuka barn, 
som tala mjuka och vänliga ord, då 
gläds han däröver och kommer ihåg 
oss med sin hjälp och välsignelse. Han 
spar mycket gott åt sådana barn och 
tilldelar det åt dem under hela deras 
liv på jorden och jämväl i den him­
melska och eviga världen. Ty vi få 
mycket gott, om vi frukta Gud, fly 
synden och göra det som är gott.

Men Guds ögon se även de onda 
ocli ogudaktiga, ur vilkas mun flöda 
onda, fula och hårda ord. Han ser 
och väntar, att de skola övergiva sin 
ondska; han bidar att få vara dem 
nådelig. Ty Gud vill, att alla skola 
frälsas och komma till sanningens 
kunskap och varda goda och ödmjuka 
människor. Men om de icke böja sig 
för Guds vilja, kommer deras högmod 

och ondska att störta dem i olycka 
ocli fördärv för tid ocli evighet.

Den saktmodiga och milda männi­
skans tunga liknas i vår text vid ett 
livets träd. Hennes ord bära livets 
frukter för henne själv och andra. 
Och ännu långt efter sedan en sådan 
god människa icke lever mer här på 
jorden, bära liennes visa och goda ord 
livets frukter i alla kommande tider 
för släkten, som skola födas.

Sådana goda och kärleksfulla ord 
tala goda föräldrar till sina barn. För­
äldrarnas ord kunna visserligen vara 
både tuktande och tillrättavisande, men 
de äro likväl livets ord för barnen. 
Lyckliga alla barn, som taga vara på 
sina föräldrars goda ord och gömma 
dem i sina hjärtan! Ty de barnen bliva 
både visa ocli goda människor.

Sådana heliga och uppfostrande ord 
tala även lärare och lärarinnor till 
barnen i söndagsskolan. Tag vara 
på de heliga orden och göm dem i 
hjärtat ocli följ dem i livet! Det är 
Guds eget heliga ord de tala till eder, 
och det ordet skänker eder vishet till 
frälsning genom tron i Kristus Jesus 
vår Herre.

J. B. Gauffin.

Ärlighet.
“Jo, då må du tro, att vi skulle ha mojat 

oss.“
“Inte jag åtminstone, det kan jag ' tala 

om för dig.“
“Varför det?“
“Nej, det vore ju lika gott som att stjäla, 

om jag visste, att det inte var dina egna 
penningar du använde.“

“Du är dum, Einar! Du kunde ju myc­
ket väl ha behållit alla penningarna och 
låtit bli att tala om för någon, att du 
hade funnit någon penningpung. De där 
slantarna kunde ha räckt länge.“

Einar blev alldeles röd, så blygdes han 
över Otto. Att han verkligen kunde tänka

(Forts, fr. föreg. n:o). 
på att behålla penningar, som han hade 
funnit!

“Fy skam, Otto“, sade han. “Jag trodde 
ändå inte, att du kunde vara så stygg. 
Nu vill jag verkligen inte leka med dig 
mera.“

"Så får du väl låta bli“, sade Otto but­
tert och gick hastigt vidare.

Einar gick efter och undrade på, att 
Otto verkligen skulle ha velat behålla 
penningarna — det kunde han inte begripa.

Otto hade blivit förargad på Einar och 
höll sig ifrån honom hela dagen. Det 
talades icke mera om fyndet på morgonen. 
Einar ville icke tala om den saken för
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kamraterna; han var rädd för att någon 
mera av dem skulle hysa samma uppfatt­
ning som Otto, och han ville icke utsätta 
sig för ett liknande samtal som det han 
haft med Otto på morgonen.

Otto talade icke heller om något. Han 
kände med sig själv, att han säkert hade 
sagt för mycket. Han hade ju märkt, huru 
Einar uppfattat saken, och han skulle 
skämmas, om Einar möjligtvis skulle tala 
om för kamraterna, att han framställt ett 
så ohederligt förslag.

Att det icke var rätt, det som han haft 
lust att göra, det hade han nu fått klart 
för sig. Men hans lust till sötsaker var 
så stor, att åsynen av dessa penningar 
hade överväldigat honom och frestat ho­
nom starkare än han kunde tåla.

På eftermiddagen, då Einar kom hem 
lämnade han genast pungen till sin mor 
och berättade, hur han hade fått den.

Mor tog emot den och öppnade den. 
“Du har väl inte tagit något ur den, Ei­
nar?“ sade hon.

“Nej“, svarade han tyst, men rodnade 
i detsamma. Detta undgick icke moderns 
blick, och hon blev mycket bedrövad. 
Hon kunde visserligen icke tro sin gosse 
om atl vara oärlig, men det kunde dock 
vara en möjlighet, att han frestats över 
förmågan, och när hon såg hans rodnad, 
uppsteg en misstanke hos henne. Hon 
säg fast på honom.

“Huru mycket penningar fanns det i 
pungen, när du tog upp den?“ sade hon.

“Jag vet inte säkert, men jag tyckte det 
såg ut att vara en fyra eller fem kronor.“

“Du har således inte tagit någon av 
slantarna?“

“Nej — men —“ han tystnade.
“Men — säger du. Vad menar du? Säg 

mig det nu riktigt ärligt, min gosse. Det 
är någonting du döljer för mor.“

“Jag har inte tagit någonting, mor. Men 
Otto ville, att vi skulle köpa karameller 
för några av slantarna."

“Gjorde ni det då inte?“
“Nej. Jag sade, att vi inte fick stjäla. 

Och det hade ju varit att stjäla, om vi 
hade gjort det. Hade det inte, mor.“

“Jo, min gosse, och det var rätt, att ni 
lät bli. Jag skulle verkligen blivit mycket 
bedrövad, om du låtit övertala dig. Du 
är en snäll gosse, lille Einar, Gud give, 
att du alltid måtte förbliva det. Du må 
tro, att jag är glad över dig! — Nu göm­
mer vi penningarna, tills far kommer hem, 
så får han försöka finna den rätte ägaren 
till dem.“

På kvällen, när far kom hem, fick han 
veta hela historien, på samma gång som 
han tog emot penningarna, och han blev 
också mycket glad, att hans gosse icke 
låtit förleda sig till oärlighet.

Dagen därefter berättade han tilldragel­
sen på arbetsplatsen, och med detsamma 
var ägaren funnen.

Penningarna tillhörde en murare, vilkens 
lilla flicka hade tappat dem, när hon gick 
till handelsboden. Hon hade blivit myc­
ket olycklig, när hon i boden upptäckte, 
att penningpungen icke fanns kvar i kor­
gen, och hon började bittert gråta.

Handelsmannen tröstade henne med att 
hon säkert skulle få igen den, och detta 
lättade ju litet hennes sinne. Men då han 
sedan gav henne en påse med karameller, 
var sorgen genast borta. Strax då hon 
kom hem, berättade hon för modern, 
att hon förlorat penningpungen, då hon 
gick till handelsboden. Modern blev miss­
nöjd och började banna henne, men då 
hon berättade vad handelsmannen sagt, 
ville dock modern icke genast släcka hop­
pet i hennes hjärta.

Samma kväll blev penningpungen häm­
tad, och Einar fiele en krona såsom belö­
ning för sin ärlighet.

Då Einar och Otto följande dag gingo 
tillsammans på väg till skolan, berättade 
Einar med glädjestrålande ögon för sin 
kamrat, huru det hade gått med penning- 
pungen, och om kronan som han hade fått.

“Tycker du inte, att detta var mycket 
bättre, än om jag hade tagit några öre 
till karameller?“ sade han till Otto.

“Åh, det vet jag inte“, sade denne vårds­
löst, “du hade nog fått kronan i alla fall.“

“Det tror jag inte, för murar Nilsson 
sade, att jag skulle få den för att jag var
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ärlig. Det fattades inte ett öre i pungen, 
sade han. Hade jag nu tagit något, skulle 
de ju saknat det och vetat, att jag var en 
tjuv. Jag är verkligen glad, för att jag 
lät bli.“

Otto svarade icke utan fortsatte sin 
vandring. Han blygdes i sitt innersta 

hjärta, och särskilt plågade det honom 
att se Einar så glad. Det bästa med Ei­
nars glädje var ju att det icke blott var 
över belöningen lian gladdes, utan däröver 
att han motstått frestelsen och fullkom­
ligt bevarat sin ärlighet.

(Slut.)

409

Cill mors födelsedag.
or skulle fylla år. Den dagen 
var alltid högtidsdag i hemmet. 
Som den dagen kom under 

sommaren, skulle där stå en 
väldig lövbåge omkring porten på mor­
gonen. Den saken styrde far om utan att 
mor visste om det. Ja, mor hon skulle 
alls ingenting veta. Allt skulle vara en 
överraskning för henne.

Att hennes två stora, fullvuxna döttrar 

TILL MORS FÖDELSEDAG.

!i 

mods

2

sytt en fin bordlöpare med linnéablommor 
och rankor, det visste naturligtvis ingen 
om mer än de själva. Att far skrivit en 
sång till födelsedagen, det visste han och 
flickorna nu, ty de skulle sjunga den i 
duett för mor till hennes glädje och till 
Guds ära och lov, för det att han bevarat 
mor åt dem alla i hemmet.

Men flickorna kunde inte spela och öva 
på andra stunder, än när mor var borta. 

Det är just en sådan övning, vår 
teckning visar oss. Tora skulle sjunga 
sopranstämman och därtill sköta om 
musiken, och Lilly skulle sjunga 
altstämman. Det var en härlig 
sång, och med den skulle mor hälsas 
allraförst i den tidiga morgonstunden. 
Far skulle först läsa den, och så 
skulle flickorna sjunga den.

Allt hade gått väl. Mor visste inte 
om mycket av vad dagen skulle bära 
i sitt sköte för henne. Hon visste 
bara, att några goda vänner skulle 
komma på eftermiddagskaffe och 
stanna till kvällen.

Hon blev därför riktigt djupt gri­
pen, när flickorna sjöngo fars sång. 
Tårarna ville bara tränga sig fram 
den ena efter den andra, medan hon 
lyssnade. Hennes hjärta blev så fullt 
av glädje och tacksamhet till man och 
barn för deras kärlek och till Gud 
för hans nåd och godhet emot henne, 
ait hon och alla hennes kära böjde 
sig ned i en innerlig och varm tack­
sägelse och bön till Gud, alla goda 
gåvors givare.

/. B. Gauffin.
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"NED MED DIG, PELLE!"

— 269 -



BARNAVÄNNEN.

"Ned med dig, Pelle!"
Med teckning.

elle står stolt och kapprak på 
brunnslocket, när Rut kommer 
för att hämta vatten. Hon ser 
honom på långt håll och tänker 

i sitt stilla sinne: “Se, där ha vi den där 
upptågsmakaren och dagdrivaren. Det 
skulle just vara han, som hittat på brunns­
taket till lekplats.“

“Undan med dej från brunnstaket, och 
det kvickt ändå, ty jag har bråttom!“

Men Pelle bara ställer sig ändå mera 
bredbent och kapprak mitt på brunnsloc­
ket. “Jag går visst inte ned härifrån,“ 
förklarar han spotskt, “förrän jag får ett 
äpple eller ett päron eller en chokladskiva. 
Du brukar ju ha stiliga sådana i din ficka. 
Eller hur?“

Men Rut var inte alls sinnad för lek 
eller skämt. Mor väntade på henne med 
vattnet därhemma, och Rut var inte en 
flicka, som plägade söla.

“Ned med dig Pelle och det på ögon­
blicket.“ Det var bestämdhet i tonen, och 
ögonbrynen voro rynkade. Pelle fann det 
lämpligast att hoppa ned.

Han gick ett slag omkring Rut och brun­
nen, likväl på vederbörligt avstånd. Han 
ville se om vecken mellan flickans ögon­
bryn hade jämnats ut.

“Du är väl inte ond på mej?“ frågade han 
med halvhög röst. Men då intet svar 
följde, frågade han igen: “Får jag hjälpa 
dej bära hem vattenämbaret?“

Men Rut var inte ännu blid till sinnes. 
Hon tog vattenämbaret och gick. “Du 
skall inte hindra folk att arbeta, du, som 
springer omkring och gör ingenting,“ sade 
hon i detsamma.

Pojken följde i alla fall efter. “Du ska 
väl inte vara ledsen nu längre,“ sade lian 
om en stund med bönfallande ton i rösten

Rut satte ned ämbaret, vände sig om, 
såg allvarligt på honom och sade bestämt: 
“Jag vill inte ha hjälp av en gosse, som 
bara driver fåfäng kring backarna och 
hittar på upptåg. När folket här finge se 
dej bära mitt vattenämbar, skulle de hån- 
skratta åt oss, när alla veta att mor din 
tvättar i dag, och så väl behöver din hjälp. 
Gå du hem till mor och hjälp henne'“

Pelle fiele något att tänka på. Han lo- 
made av mot hemmet och började från 
den stunden hålla sig hemma om dagarna 
och att hjälpa mor och far med hemmets 
sysslor. Grannarna undrade vad det kom­
mit åt Pelle, som börjat bli en duktig 
gosse. Rut ensam visste orsaken.

J. B. Gauffin,

Paul
Nu höll han sig till de dåliga gossarne. 

Han skulle nog visa dem, att han icke 
var någon lismare. Det skulle han visa 
dem redan på torsdags afton, när herr Bolt 
kom hit igen.

Och Pauls dåliga kamrater motsågo med 
spänt intresse denna afton.

Under hela tiden arbetade Åke Bolt oför­
tröttat med sina gossar utan att ana oråd.

Felmer.
(Forts, fr. föreg. n:r).

Han tyckte ju, att han på senare tiden 
hade spårat en underlig stämning bland 
gossarne, men det var dock inte så mycket, 
att det förorsakade honom den minsta oro.

Pauls uppförande hade på senare tiden 
också varit annorlunda än vanligt, men 
han visste, att gossen hade mycket arbete 
med sina läxor och med skolarbetet, och 
därför tillskrev han detta ojämna och 
ovänliga uppförande överansträngning och 
trötthet.
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Åke Bolt var nu på väg hem från tis- 
dagslektionen. Glad och upprymd gick 
han nu och tänkte efter, vad han skulle 
finna på att glädja sina gossar med till 
julen, som snart stod för dörren. Och 
med glada och vänliga tankar, som rörde 
sig omkring hans gymnastik och hans 
elever, trädde han in i sin trevliga ung- 
karlsvåning.

Glad och förnöjd stod han två dagar 
senare — på torsdagsaftonen — åter i 
gymnastiksalen och hälsade med en vän­
lig nick och en kraftig handtryckning gos- 
sarne, allt eftersom de trädde in.

Men då märkte han något, som väckte 
lians uppmärksamhet och slog honom med 
förvåning. Paul, som annars alltid bru­
kade skynda fram till honom med ett 
glatt leende, så snart han fick ögat på 
honom, strök denna afton tätt förbi ho­
nom, som det tycktes utan alt ana hans 
närvaro och med en underlig, rent av 
ondskefull blick i ögat. För Åke Bolt 
stod det i samma ögonblick klart, att det 
låg någonting under denna ouppmärksam­
het, och det var med ett litet stygn i 
hjärtat han fem minuter senare började 
sina övningar med gossarne.

Då upplevde han något, som han i sin 
djärvaste fäntasi icke någonsin hade kun­
nat tänka sig möjligheten av. Det tycktes 
nämligen bland gossarne råda en allmän 
olust att uträtta något under övningarna. 
Ja, han tyckte sig rent av spåra trots hos 
en stor del bland dem.

Några voro ivriga och kvicka som van­
ligt, men andra tycktes rent av ha före­
satt sig att göra ofog, och bland dem som 
voro mest vårdslösa var — till Åke Bolts 
stora förvåning och sorg — Paul Helmer.

Och vilket sätt han använde! Det var 
till den grad utstuderat, att man omöjligt 
kunde tvivla på vad meningen var med 
alltsammans. Det var ett skådespel, till­
ställt för att göra läraren förtret.

Herr Bolt upphörde ett ögonblick med 
övningarna och fäste en allvarsam blick 
på Paul, som besvarade den med en trot­
sig knyck på huvudet och ett triumfe­

rande leende till dem av kamraterna, som 
stodo honom närmast.

Åke Bolt sade ännu ingenting. Ett 
ögonblick därefter började han åter öv­
ningarna men med samma resultat. Paul 
stod och slängde med armarna i stället 
för att utföra de rörelser, som läraren 
kommenderade. Han vände sig åter med 
samma triumferande leende till kamra­
terna, av vilka de sämsta i sitt innersta 
jublade över att herr Bolt tycktes ha för­
lorat icke allenast Pauls tillgivenhet utan 
också allt välde över honom.

Till en början låtsade dock herr Bolt 
ej märka något, utan sade i en lugn ton, 
som på samma gång förrådde sorg och 
allvar:•

"Du hör inte efter i dag, Paul, du måste 
vara mera uppmärksam, min gosse.“

Mag är precis lika uppmärksam nu som 
annars“, svarade Paul djärvt, i det han 
med blicken mätte läraren från huvud 
till fot.

“Stig ut ur ledet, Paul“, sade läraren 
med fast stämma, sedan han åter gjort ett 
uppehåll i övningarna. “Ställ dig där vid 
väggen!“

Paul Helmer betänkte sig ett ögonblick, 
varefter han, följd av de dåliga kamra­
ternas beundrande blickar, med ett kast 
på huvudet och med bägge händerna 
djupt begravda i byxfickorna, trädde ut 
ur ledet. Men istället för att följa lärarens 
befallning och ställa sig vid väggen, steg 
han upp på en musikestrad framme i sa­
len. Där kastade lian sig ned på en stol 
och med korslagda armar och en hånfull 
min såg han från eleverna till läraren 
och från denne till eleverna igen.

Gossens hela uppträdande blev allt mer 
och mer obegripligt för Åke Bolt. Denne 
hade god lust att ge den uppstudsige poj­
ken en riktig ljungande örfil, men då han 
aldrig tyckte om att ge gossarne stryk, 
uppgav lian genast detta.

“Paul“, ropade han bestämt, “hörde du 
inte, att jag sade, att du skulle ställa dig 
vid väggen? — Gör nu det!“

“Jag sitter här“, sade Paul ocli kastade 
benen i kors.

- 271 -



BARNAVÄNNEN.

“Ja, jag ser det, men nu gör du som 
jag sade dig“, sade herr Bolt.

Dröjande steg Paul ned från estraden 
och ställde sig vid väggen.

Åke Bolt såg allvarligt på Paul, som 
icke tog sina ögon ifrån honom. Därpå 
fortsatte han övningarna med de andra 
gossarne, i det han låtsade som om han 
icke längre gav akt på Pauls närvaro.

Han ville försöka, om han icke på detta 
sätt — långt hellre än att fara ut med ban- 
nor — skulle kunna få gossen till besin­
ning. Ty han kunde icke tro, att det trots, 
som här visades honom, var riktigt verk­
ligt eller betydde mera än en ganska van­
lig gossenyck, som ju någon gång kan få 
makt över de bästa gossar.

Då Paul vid den andra övningens bör­
jan åter på lärarens befallning fick stiga 
in i ledet, visade han allt fortfarande en 
olust för arbetet och ett trots som aldrig 
förr. Åke Bolt låtsade då, som om han 
icke gav akt på honom och icke tog den 
minsta notis om hans uppförande.

De andra gossarne kunde icke begripa, 
vad detta skulle leda till. Det gick ju 
icke alls efter deras och Pauls beräkning.

Alla hade med spänning emotsett denna 
afton, och de hade naturligtvis i sitt stilla 
sinne hoppats, att det nu skulle bli en 
fullständig brytning mellan herr Bolt och 
Paul. Men då detta icke tycktes ske, visste 
de icke vad de skulle tro om ställningen.

Under allmän missräkning bland de 
gossar, som hade hoppats på Pauls fall 
och nu icke visste, om detta deras hem­
liga hopp skulle gå i fullbordan och för 
övrigt under stor osäkerhet hos alla gos­
sarne, hur det skulle gå med gymnastik- 
timmarne efter denna aftons tilldragelser, 
skildes de denna kväll från sin lärare.

Några smögo förbi honom utan att hälsa, 
såsom de brukade. De hade synbarligen 
klart för sig, att de varit med om något, 
som de icke riktigt kunde försvara. Men av 
de andra, de som icke hade något med sa­
ken att göra, tyckte Åke Bolt, att han till 
avsked fielt en varmare handtryckning än 
annars.

Paul Helmer hade — något slokörad och 

mycket otillfredsställd med sig själv — 
smugit sig bort, utan att herr Bolt fått 
tillfälle att tala med honom. Och det var 
dock intet, han hellre skulle ha önskat. 
Han förstod, att det som skett denna afton 
var något, som hans lille vän Paul icke 
själv hade funnit på. Det stod alldeles klart 
för honom, att detta varhopkokat av några 
dåliga gossar bland kamraterna.

Men — varför detta hade skett, och vad 
det hade att betyda, det förstod han icke.

Med sorg i hjärtat gick han hem. Det 
tycktes honom, som om vägen var dub­
belt lång och dubbelt besvärlig denna 
afton, än den varit någonsin tillförene.

Två dagar därefter — på lördagen — 
stod Åke Bolt och såg ut genom sitt fön­
ster, medan tankarna kretsade omkring 
de sista dagarnas tilldragelser.

Han bodde i nedre våningen, så att han 
hade gott tillfälle att betrakta människorna, 
som passerade där förbi, på väg till eller 
ifrån sitt arbete.

(Forts.)
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12 Sänd, e. Trefaldighet.
Glädje och förnöjsamhet.

Ordspr. 15: 13-17.
Minnesvers: Neh. 8: 10 b. Varen icke 

bedrövade, ty fröjd i Herren är eder stark­
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